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Аннотация
«…Поэтому-то мы представляем здесь «предисловия» из

обеих книг, как пресловутому «Димитрию Самозванцу»,
трагедии Александра Сумарокова, так и к переводу «Юлия
Цезаря» безвестного переводчика. Первое покажет нам в
Сумарокове плохого литератора, бездарного и самохвального
стихотворца, бессильного и ничтожного мыслителя в деле
искусства, хотя, в то же время, человека с здравым смыслом
и благородным образом суждения в обыкновенных предметах
человеческой мысли; а второе покажет человека, который, своими
понятиями об искусстве, далеко обогнал свое время и поэтому
заслуживает не только наше внимание, но и удивление…»
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Нет ничего приятнее, как созерцать минувшее и сравни-
вать его с настоящим. Всякая черта прошедшего времени,
всякий отголосок из этой бездны, в которую всё стремится и
из которой ничто не возвращается, для нас любопытны, по-
учительны и даже прекрасны. Как бы ни нелепа была кни-
га, как бы ни глуп был журнал, но если они принадлежат к
сфере идей и мыслей, уже не существующих, если их ожив-
ляют интересы, к которым мы уже холодны, – то эта книга
и этот журнал получают в наших глазах такое достоинство,
какого они, может быть, не имели и в глазах современников:
они делаются для нас живыми летописями прошедшего, го-
ворящею могилою умерших надежд, интересов, задушевных
мнений, мыслей. Вот почему всякая книга, напечатанная у
Гари, Любия и Попова гуттенберговскими буквами, в кожа-
ном переплете, порыжелом от времени, возбуждает всё мое
любопытство; вот почему, увидевши где-нибудь разрознен-
ные номера «Покоющегося трудолюбца», «Аглаи», «Лицея»,
«Северного вестника», «Духа журналов», «Благонамеренно-



 
 
 

го» и многих других почивших журналов, я читаю их с ка-
кою-то жадностию и даже упоением. Не худо иногда напо-
минать старину в пользу и поучение настоящего времени; не
худо, к слову и кстати, воскрешать черты прошедшего, ино-
гда для смеха, а иногда и для дела. Недавно попались мне в
руки две старинные книги. Одну из них я знал когда-то на-
изусть: это знаменитая трагедия Сумарокова «Димитрий Са-
мозванец»;2 другую увидел в первый раз: это перевод Шекс-
пирова «Юлия Цезаря», сделанный прозою в 1789 году,3 то
есть почти за пятьдесят лет назад, когда на Руси о Шекспире
знали меньше, чем теперь о китайских и индийских поэтах, и
когда в самой Европе этот венчанный царь поэтов почитался
за пьяного дикаря и варвара.4

2 В статье – ряд автобиографических сведений. Интерес Белинского к изданиям
18-го века, особенно журналам, подтверждается их наличием в его библиотеке,
упоминаниями в переписке (см. «Литературное наследство», т. 55, стр. 431–572;
т. 57, стр. 72, письмо К. Г. Белинского к В. Г. Белинскому от 16.VII 1831 г.:
«Ты пишешь, чтоб я тебе прислал книгу «Покоющийся трудолюбец», которую ты
видел валявшейся в пренебрежении в доме Петра Петровича…»). Об увлечении
Белинского в юности трагедией Сумарокова «Димитрий Самозванец», шедшей
на сцене Пензенского театра, свидетельствуют мемуаристы Н. Иванисов 2-й и Д.
П. Иванов («Белинский в воспоминаниях современников», 1948, стр. 26 и 56).

3 Переводчиком «Юлия Цезаря» Шекспира и автором перепечатанного Белин-
ским предисловия к нему был Н. М. Карамзин, о чем Белинский в 1836 г., веро-
ятно, не знал, так как на книге имя Карамзина отсутствовало.

4 См. ИАН, т. I, примеч. 66.
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